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NOTICE TO USER: This pest control product is to be used only in accordance with the directions on the label. It is an offence under the Pest 
Control Products Act to use this product in a way that is inconsistent with the directions on the label.

DIRECTIONS FOR USE:

IMPORTANT: Read this entire label before using TebuStar 432. Ensure no bystanders are present during the application operation. Only 
protected handlers may be in the area during application. Use mechanical flaggers only. Do not enter or allow worker entry into treated areas during 
the restricted entry interval (REI) of 12 hours.

Spray Volume: TebuStar 432 should be applied in a minimum of 100 litres of spray solution per hectare by ground sprayer or 47 litres of spray 
solution per hectare by aircraft spray equipment. Check equipment calibration frequently.

Chemigation: Do not apply this product through any type of irrigation system.

Mixing: Add the required amount of TebuStar 432 into the spray tank while filling with water to the desired level. Operate the agitator while mixing. 
If other materials are added to the spray tank, the TebuStar 432 should be thoroughly dispersed prior to the addition of other materials. TebuStar 
432 is recommended to be used with the registered non- ionic surfactant, Agral 90 or Agsurf at 0.125% vol/vol.

Field sprayer application: DO NOT apply during periods of dead calm. Avoid application of this product when winds are gusty. DO NOT apply 
with spray droplets smaller than the American Society of Agricultural Engineers (ASAE S572.1) medium classification. Boom height must be 60 
cm or less above the crop or ground.

Airblast application: DO NOT apply during periods of dead calm. Avoid application of this product when winds are gusty. DO NOT direct spray 
above plants to be treated. Turn off outward pointing nozzles at row ends and outer rows. DO NOT apply when wind speed is greater than 16 km/h 
at the application site as measured outside of the treatment area on the upwind side.

Aerial application: DO NOT apply during periods of dead calm. Avoid application of this product when winds are gusty. DO NOT apply when wind 
speed is greater than 16 km/h at flying height at the site of application. DO NOT apply with spray droplets smaller than the American Society of 
Agricultural Engineers (ASAE S572.1) medium classification. To reduce drift caused by turbulent wingtip vortices, the nozzle distribution along the 
spray boom length MUST NOT exceed 65% of the wing- or rotor span.

Buffer zones:
The buffer zones specified in the table below are required between the point of direct application and the closest downwind edge of sensitive 
terrestrial habitats (such as grasslands, forested areas, shelter belts, woodlots, hedgerows, riparian areas and shrublands). In addition to the buffer 
zones specified in the table below, users must also observe buffer zones specified under 

APPLICATION IN FIELDS ADJACENT TO AQAUTIC AREAS.

Method of application Crop Buffer Zones (metres) Required for the 
Protection of Terrestrial Habitats

Field sprayer
Wheat (spring, winter, durum), Barley, Oats and Soybean, 
Asparagus

1

Aerial
Wheat (spring, winter, durum), 
Barley, Oats and Soybean

Fixed and rotary wing
15

The buffer zones for this product can be modified based on weather conditions and spray equipment configuration by accessing the Buffer Zone 
Calculator on the Pesticides portion of the Canada.ca website. 

 When tank mixes are permitted, consult the labels of the tank-mix partners and observe the largest (most restrictive) spray buffer zone of the 
products involved in the tank mixture and apply using the coarsest spray (ASAE) category indicated on the labels for those tank mix partners.
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Cereals (Wheat, Barley and Oats):

CROP DISEASES
DOSAGE OF 

TEBUSTAR 432
REMARKS

Wheat

(spring, 
winter and 
durum)

For suppression* of 
Fusarium head blight 

(scab) 

(Gibberella
zeae / Fusarium
graminearum)

For control of Septoria 
glume blotch

(Stagonospora nodorum)

292 mL/ha * TebuStar 432 should only be applied when the risk of Fusarium head blight 
infection is high. Consult your local extension authority regarding the need for 
TebuStar 432 use. Head blight is extremely difficult to control. For that reason, 
only suppression of Fusarium head blight (scab) is claimed.

•  Fusarium head blight (scab) outbreaks occur when the weather is warm and 
wet at the flowering to soft dough stages.

•  The application of TebuStar 432 for protection against Fusarium head blight 
(scab) should be considered when these weather conditions are forecasted 
for this stage of wheat development.

•  Timing of application is critical: For optimum suppression of Fusarium 
Head Blight and control of Septoria glume blotch, apply TebuStar 432 within 
the time period from when at least 75% of the wheat heads on the main stem 
are fully emerged to when 50% of the heads on the main stem are in flower.

•  Spray coverage is essential: Ensure thorough coverage of all wheat heads.

•  Spray equipment must be set up to provide good coverage to wheat heads.

•  TebuStar 432 may be applied by ground or air equipment.

•  GROUND APPLICATION: Apply specified dosage in a minimum of 100 L of 
water per hectare.

•  AERIAL APPLICATION: Apply specified dosage in a minimum of 47 L of 
water per hectare.

•  TebuStar 432 is recommended to be used with a registered non-ionic 
surfactant, Agral 90 or Agsurf at 0.125% vol/vol.

Rusts 
(Leaf, Stem and Stripe)

(Puccinia triticina,  
P. graminis, P. striiformis)

Septoria 
(Leaf Blotch)  

(Septoria tritici)

Tan Spot (Pyrenophora 
tritici-repentis)

220-292 mL/ha

•  Apply TebuStar 432 to leaf foliage at the first sign or very early stage of disease, 
especially if weather conditions are conducive to disease development, up to 
the end of the flowering stage.

•  Where a rate range is specified, use of the higher rate should be considered 
when weather conditions are conducive to heavy disease development.

•  TebuStar 432 may be applied by ground or air equipment.

•  GROUND APPLICATION: Apply specified dosage in a minimum of 100 L of 
water per hectare.

•  AERIAL APPLICATION: Apply specified dosage in a minimum of 47 L of 
water per hectare.

•  TebuStar 432 is recommended to be used with a registered non-ionic 
surfactant, such as Agral 90 or Agsurf, at 0.125% vol/vol.

Powdery Mildew (Erysiphe 
graminis)

292 mL/ha

Barley Net Blotch
(Pyrenophora teres)

Spot Blotch  
(Cochliobolus sativus)

Scald  
(Rhynchosporium secalis)

Rusts (Leaf, Stem and 
Stripe) (Puccinia hordei, P. 

graminis, P. striiformis)

Septoria Leaf Blotch 
(Septoria passerinii)

Powdery Mildew  
(Erysiphe graminis)

220-292 mL/ha •  Apply TebuStar 432 at the very early stages of disease development.

•  Where a rate range is specified, use of the higher rate should be considered 
when weather conditions are conducive to heavy disease development.

•  TebuStar 432 may be applied by ground or air equipment

•  GROUND APPLICATION: Apply specified dosage in a minimum of 100 L of 
water per hectare.

•  AERIAL APPLICATION: Apply specified dosage in a minimum of 47 L of 
water per hectare.

•  TebuStar 432 is recommended to be used with a registered non-ionic 
surfactant, such as Agral 90 or Agsurf, at 0.125% vol/vol

(continued)
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Cereals (Wheat, Barley and Oats):

CROP DISEASES
DOSAGE OF 

TEBUSTAR 432
REMARKS

Oats Crown Rust
(Puccinia coronata)

Stem Rust  
(Puccinia graminis)

220 mL/ha •  Apply TebuStar 432 at the very early stages of disease development.

•  Where a rate range is specified, use of the higher rate should be considered 
when weather conditions are conducive to heavy disease development.

•  TebuStar 432 may be applied by ground or air equipment

•  GROUND APPLICATION: Apply specified dosage in a minimum of 100 L of 
water per hectare.

•  AERIAL APPLICATION: Apply specified dosage in a minimum of 47 L of 
water per hectare.

•  TebuStar 432 is recommended to be used with a registered non-ionic 
surfactant, such as Agral 90 or Agsurf, at 0.125% vol/vol.

Restrictions: A maximum of one application of TebuStar 432 may be applied per crop season to wheat, barley and oats. Applications may not 
be made within 36 days of harvest. Do not allow livestock to graze or feed green forage to livestock prior to 6 days after treatment with TebuStar 
432. Straw cut after harvest may be fed or used for bedding.

SEQUENTIAL APPLICATIONS IN WHEAT AND BARLEY:

TebuStar 432 may be applied in sequence with Prosaro 250EC Fungicide. When applied as a tank-mix combination, read and observe all label 
directions, including rates, personal protective equipment, restrictions and precautions for each product used in the tank-mix. Always use in 
accordance with the most restrictive label restrictions and precautions.

Recommended Applications:

Application Timing/Crop Stage/Product/Product Rates  
for single application

Minimum Interval between Applications and
Maximum Seasonal Application Rates

Vegetative stage Heading/Anthesis
Minimum Interval between 

applications
Maximum seasonal tebuconazole 

rate (g a.i./ha)

TebuStar 432
220-292 mL/ha

Prosaro 250 EC
800 mL/ha

7 days 226

Resistance Management Advisory for Cereal Crops:
Repeated application of standalone DMI Fungicides should not be used on the same crop in one season against risky pathogens such as cereal 
powdery mildew in areas of high disease pressure for that particular pathogen. Mixture products, tank-mixtures or alternation with fungicides 
having a different mode of action have been shown to protect against the development of resistant forms of disease.

(cont.)
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Tank Mix Combinations with Herbicides:

TebuStar 432 can be tank-mixed with the herbicides noted below, for control of early season leaf diseases and weeds on the respective labels. 
Weeds and crop must be at the correct growth stage as specified in both the TebuStar 432 and the tank mix partner label. When applied as a 
tank-mix combination, read and observe all label directions, including rates, personal protective equipment, restrictions and precautions for each 
product used in the tank-mix. Always use in accordance with the most restrictive label restrictions and precautions. Do not tank mix TebuStar 
432 with pesticides, fertilizers or any other chemical additives unless recommended on this label.

CROP DISEASES and
WEEDS

TANKMIXES REMARKS

Wheat Leaf Diseases on the 
TebuStar 432 label 
and weeds on the 
respective herbicide 
labels

TebuStar 432 at 220 mL/ha + Buctril 
M at 1L/ha

Apply TebuStar 432 and herbicide at labeled rates for the 
respective leaf diseases and weeds in wheat.

Apply once when plants are at the 4-leaf stage up to the early 
flag leaf stage.

TebuStar 432 at 220 mL/ha + Puma 
120 Super at 385 or 770 mL/ha + 
Buctril M at 1L/ha

TebuStar 432 at 220 mL/ha + Puma 
120 Super at 385 or 770 mL/ha + 
Refine Extra at 20 g/ha

For use in the prairie provinces and Interior of British Columbia 
only.

Apply TebuStar 432 and herbicides at labeled rates for the 
respective leaf diseases and weeds in wheat.

Apply once when plants are at the 4-leaf stage up to the 3rd 
tiller stage.

DO NOT apply TebuStar 432 mixed with Puma 120 Super 2-3 
days prior to or following cold temperatures (3°C or lower) as 
crop injury may occur.

Barley Leaf Diseases on the 
TebuStar 432 label 
and weeds on the 
respective herbicide 
labels

TebuStar 432 at 220 mL/ha + Puma 
120 Super at 385 or 770 mL/ha + 
Refine Extra at 20 g/ha

For use in the prairie provinces and Interior of British Columbia 
only.

Apply TebuStar 432 and herbicides at labeled rates for the 
respective leaf diseases and weeds in barley.

Apply once when plants are at the 4-leaf stage to the 5-leaf, 
2nd tiller stage.

DO NOT apply TebuStar 432 mixed with Puma 120 Super 2-3 
days prior to or following cold temperatures (3°C or lower) as 
crop injury may occur.

Tank Mix Combinations with Insecticides:

TebuStar 432 can be tank-mixed with Lorsban 4E Insecticide for control of Orange wheat blossom midge (Sitodiplosis mosellana) in wheat at 
labelled rates. When applied as a tank-mix combination, read and observe all label directions, including rates, personal protective equipment, 
restrictions and precautions for each product used in the tank-mix. Always use in accordance with the most restrictive label restrictions and 
precautions. When tank mixing TebuStar 432 and Lorsban 4E Insecticide, always add TebuStar 432 to the tank first, then add Lorsban 4E 
Insecticide. Do not add any surfactants, such as Agral 90 or Agsurf.

Soybean:

CROP DISEASES
DOSAGE OF 

TEBUSTAR 432
REMARKS

Soybean Asian Soybean 
Rust (Phakopsora

pachyrhizi)

Frogeye Leaf 
Spot (Cercospora 

sojina)

220-292 mL/ha •  Apply TebuStar 432 when first symptoms of disease can be found or when the 
risk of infection is imminent.

•  Use the higher rate when disease pressure is severe. Always use a registered non-
ionic surfactant, such as Agral 90 or Agsurf, at 0.125% Vol/Vol.

•  TebuStar 432 may be applied by ground or air equipment

•  GROUND APPLICATION: Apply specified dosage in a minimum of 100 L of water 
per hectare.

•  AERIAL APPLICATION: Apply specified dosage in a minimum of 47 L of water 
per hectare.

Restrictions: A maximum of one application of TebuStar 432 may be applied per crop season. Applications may not be made within 20 days 
of harvest.
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In some cases, tank mixing a pest control product with another pest control product or a fertilizer can result in biological effects that could include, 
but are not limited to: reduced pest efficacy or increased host crop injury. The user should contact Albaugh, LLC at 1-800-247-8013 for information 
before mixing any pesticide or fertilizer that is not specifically recommended on this label.

When tank-mixes are permitted, read and observe all label directions, including rates and restrictions for each product used in the tank-mix. Follow 
the more stringent label precautionary measures for mixing, loading and applying stated on both product labels.

MINOR USES

NOTE TO USER: READ THE FOLLOWING BEFORE USING THIS PRODUCT FOR THE INDICATED SPECIAL USE APPLICATIONS (BELOW): 
The DIRECTIONS FOR USE for the uses described in this section of the label were developed by persons other than Albaugh, LLC under 
the User Requested Minor Use Label Expansion program. Albaugh, LLC has not fully assessed performance (efficacy) and/or crop tolerance 
(phytotoxicity) under all environmental conditions or for all crop varieties when used in accordance with the label. The user should test the 
product on a small area first, under local conditions and using standard practices, to confirm the product is suitable for widespread application. 

ASPARAGUS

CROP DISEASES
DOSAGE OF 
TebuStar 432

REMARKS

Asparagus Rust  
(Puccinia asparagi)

292 mL/ha •  Apply at the earliest sign of rust pustules or when weather conditions are 
conducive for rust development.

•  Post-harvest treatment: Apply TebuStar 432 as a foliar spray to the developing 
ferns after harvest of spears is completed or

•  Newly planted, non-harvested asparagus fields: Apply TebuStar 432 as a 
foliar spray as soon as ferns are 30 cm high.

•  Apply TebuStar 432 in alternation with another effective fungicide with a different 
mode of action.

•  Repeat applications on a 14-day interval as necessary to maintain control of rust. 
Do not apply to harvestable spears.

•  Apply specified rate in a minimum of 200L water/ha.

•  For optimum disease control, always use a registered non-ionic surfactant, such 
as Agral 90 or Agsurf, at 0.125% Vol/Vol.

•  Do not apply more than 1.17L of TebuStar 432 per hectare per crop season. A 
maximum of 4 applications of TebuStar 432 may be applied per crop season.

•  Pre-harvest Interval: 8 months.

•  Apply by ground only.
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SRIC POPLAR AND WILLOW and their planting stock

USE DIRECTIONS

CROP DISEASES
DOSAGE OF 

TEBUSTAR 432
REMARKS

Short Rotation
Intensive Culture

292 mL/ha •  A maximum of two (2) applications of TebuStar 432 may be applied 
per season.

(SRIC) poplar 
(Populus spp.) and 
SRIC willow (Salix 

spp.) and their 
planting stock grown 
in production facilities 
(stoolbeds, bareroot 

beds, seedling beds).

Leaf rust 
(Melampsora spp.)

Timing of applications:

1st application:
First year trees or shoots: apply when trees or shoots are 5-10 cm 
tall and have at least 3-4 expanded leaves; timing depends on the poplar 
or willow clone and climatic zone. The first application could be as early 
as late April to late May (B.C. Coast) and as late as mid June to early 
July (Prairie Region).
Second year or older trees or shoots:
Two (to three) weeks after new foliage has emerged. The first application 
could be as early as mid to late April (B.C. coast) and as late as mid to 
late June (Prairie Region), depending on the poplar or willow clone and 
climatic zone.

2nd application: apply when the first signs of Melampsora spp. leaf rust 
appear following the 1st application; this could be as early as mid July 
and as late as mid August in all regions. Trees could be from 1 m to 2 m 
tall when trees are in their 1st growing season. This second application is 
made to avoid secondary infections. Use higher water volumes to ensure 
adequate coverage of foliage.

•  GROUND APPLICATION (field sprayer and airblast equipment): Apply 
specified dosage in a minimum of 100 L of water per hectare. Use 
higher water volumes to ensure adequate coverage especially for the 
second application.

•  AERIAL APPLICATION: Apply specified dosage in a minimum of 47 L 
of water per hectare.

•  Check equipment calibration frequently.

TebuStar 432 is recommended to be used with the registered non-
ionic surfactant, Agral 90 or Agsurfat 0.125% vol/vol.

•  Do not re-enter treated area for 12 hours following application.
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Buffer zones for use in Short rotation intensive culture poplar and willow:

Spot treatments using hand-held equipment DO NOT require a buffer zone.

The buffer zones specified in the table below are required between the point of direct application and the closest downwind edge of sensitive 
terrestrial habitats (such as grasslands, forested areas, shelter belts, woodlots, hedgerows, riparian areas and shrublands), sensitive freshwater 
habitats (such as lakes, rivers, sloughs, ponds, prairie potholes, creeks, marshes, streams, reservoirs and wetlands).

Method of 
application

Crop

Buffer Zones (metres) Required 
for the Protection of:

Freshwater Habitat of 
Depths: Terrestrial

HabitatLess than
1 m

Greater than
1 m

Field sprayer Short rotation intensive culture poplar and willow 1 1 1

Airblast
Short rotation intensive culture 
poplar and willow

Early growth stage 15 1 4

Late growth stage 5 1 2

Aerial
Short rotation intensive culture 
poplar and willow

Fixed-wing 55 1 45

Rotary-wing 30 1 35

When tank mixes are permitted, consult the labels of the tank-mix partners and observe the largest (most restrictive) spray buffer zone of the 
products involved in the tank mixture and apply using the coarsest spray (ASAE) category indicated on the labels for those tank mix partners.

RESISTANCE-MANAGEMENT RECOMMENDATIONS:
For resistance management, TebuStar 432 contains a Group 3 fungicide. Any fungal population may contain individuals naturally resistant to 
TebuStar 432 and other Group 3 fungicides. A gradual or total loss of pest control may occur over time if these fungicides are used repeatedly 
in the same fields. Other resistance mechanisms that are not linked to site of action but specific for individual chemicals, such as enhanced 
metabolism, may also exist. Appropriate resistance-management strategies should be followed.

To delay fungicide resistance:

Use tank mixtures with fungicides from a different group that is effective on the target pathogen when such use is permitted.

Where possible, rotate the use of TebuStar 432 or other Group 3 fungicides with different groups that control the same pathogens.

Do not apply more than the indicated maximum number of applications specified for each crop in the DIRECTIONS FOR USE. Avoid using 
consecutive applications of TebuStar 432 or other fungicides in the same group in a season.

Fungicide use should be based on an integrated disease management program that includes scouting, historical information related to pesticide 
use and crop rotation and considers host plant resistance, impact of environmental conditions on disease development, disease thresholds, as 
well as cultural, biological and other chemical control practices.

Where possible, make use of predictive disease models to effectively time fungicide applications.

Monitor treated fungal populations for resistance development. Notify Albaugh, LLC if reduced sensitivity of the pathogen to TebuStar 432 is 
suspected. 

If disease continues to progress after treatment with this product, do not increase the use rate. Discontinue use of this product, and switch to 
another fungicide with a different target site of action, if available.

Contact your local extension specialist or certified crop advisors for any additional pesticide resistance-management and/or IPM recommendations 
for specific crops and disease pathogens.

For further information and to report suspected resistance, contact Albaugh, LLC at 1-800-247-8013 or at www.AlbaughLLC.com.

APPLICATION IN FIELDS ADJACENT TO AQUATIC AREAS:

OBSERVE THE FOLLOWING PRECAUTIONS WHEN SPRAYING IN THE VICINITY OF AQUATIC AREAS SUCH AS LAKES, RESERVOIRS, RIVERS, 
PERMANENT STREAMS, MARSHES OR NATURAL PONDS, AND ESTUARIES.

DO NOT contaminate irrigation or drinking water supplies or aquatic habitats by cleaning of equipment or disposal of wastes.

To reduce runoff from treated areas into aquatic habitats avoid application to areas with a moderate to steep slope, compacted soil, or clay. 
Avoid application when heavy rain is forecast. Contamination of aquatic areas as a result of runoff may be reduced by including a vegetative strip 
between the treated area and the edge of the water body.

This product should be used only in alternate years.

Do not apply by ground or air within 30 metres of aquatic areas listed above.

Do not cultivate within 3 metres of an aquatic area to allow growth of a vegetative filter strip.
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The aquatic buffer zone of 30 meters may not be modified by the Buffer Zone Calculator on the Pest Management Regulatory Agency web site.

SPRAY DRIFT MANAGEMENT FOR AERIAL AND GROUND APPLICATIONS

For the protection of non-target habitats, overspray or drift to any body of water or other environmentally sensitive habitats must be avoided. Do 
not apply under conditions where drift to an unprotected person(s), occupied dwelling, or to food, forage, or other plantings can occur.

The interaction of many equipment- and weather-related factors determines the potential for spray drift. The applicator is responsible for 
considering all these factors when making application decisions.

1.  SPRAY BOOM: For aerial applications, the spray boom should be mounted on the aircraft so as to minimize drift caused by wing tip vortices. 
The minimum practical boom length should be used and must not exceed 65% of the wing span or rotor diameter.

2.  DROPLET SIZE: An important factor influencing drift is the droplet size. Small droplets (<150 to 200 microns) drift to a greater extent than large 
droplets. Within typical equipment specifications, applications should be made to deliver the largest droplet spectrum that provides sufficient 
control and coverage. Formation of very small droplets may be minimized by appropriate nozzle selection, by orienting nozzles away from the 
air stream as much as possible and by avoiding excessive spray boom pressure.

3.  SPRAY HEIGHT: For aerial applications, spray should be released at the lowest height consistent with efficacy and flight safety. Applications 
more than 3 metres above the crop canopy should be avoided.

4.  WIND: Do not apply during periods of dead calm, when winds are gusty or when wind speed is greater than 16 km/hour at flying height at 
the site of application. Use extreme caution when any body of water or other environmentally sensitive habitat is on downwind side of aircraft.

5.  TEMPERATURE INVERSIONS: Do not make aerial or ground applications during temperature inversions. Drift potential is high during 
temperature inversions. Temperature inversions restrict vertical air mixing, which causes small suspended droplets to remain close to the 
ground and move laterally in a cloud. Temperature inversions are characterized by increasing temperature with altitude and are common on 
nights with limited cloud cover and light to no wind. They begin to form as the sun sets and often continue into the morning. Their presence can 
be indicated by ground fog; however if fog is not present, inversions can also be identified by the movement of smoke from a ground source. 
Smoke that layers and moves laterally in a concentrated cloud (under low wind conditions) indicates an inversion, while smoke that moves 
upward and rapidly dissipates indicates good vertical mixing.

6.  HUMIDITY AND TEMPERATURE: Low humidity and high temperatures increase the evaporation rate of spray droplets and therefore the 
likelihood of increased spray drift. Avoid spraying during conditions of low humidity and/or high temperature.

AERIAL APPLICATION LABEL INSTRUCTIONS

Directions For use
Apply only by fixed-wing or rotary aircraft equipment which has been functionally and operationally calibrated for the atmospheric conditions of 
the area and the application rates and conditions of this label.

Label rates, conditions and precautions are product specific. Read and understand the entire label before opening this product. Apply only at the 
rate recommended for aerial application on this label. Where no rate for aerial application appears for the specific use, this product cannot be 
applied by any type of aerial equipment.

Ensure uniform application. To avoid streaked, uneven or overlapped application, use appropriate marking devices, or equivalent electronic 
positioning systems (GPS). The use of a spotter plane is recommended. Use mechanical flaggers only.

Use Precautions
Apply only when meteorological conditions at the treatment site allow for complete and even crop coverage. Apply only under conditions of good 
practice specific to aerial application as outlined in the National Aerial Pesticide Application Manual, developed by the Federal/Provincial/Territorial 
committee on Pest management and Pesticides.
Operator Precautions
Do not allow the pilot to mix chemicals to be loaded onto the aircraft. Loading of premixed chemicals with a closed system is permitted.

It is desirable that the pilot have communication capabilities at each treatment site at the time of application.

The field crew and the mixer/loaders must wear coveralls over a long-sleeved shirt, long pants, chemical-resistant gloves, socks and shoes during 
mixing, loading, clean-up and repair. In addition, wear protective eyewear (goggles or face shield) during mixing and loading. Follow the more 
stringent label precautions in cases where the operator precautions exceed the generic label recommendations on the existing ground boom label.

All personnel on the job site must wash hands and face thoroughly before eating and drinking. Protective clothing, aircraft cockpit and vehicle 
cabs must be decontaminated regularly.

Product Specific Precautions
Read and understand the entire label before opening this product. If you have questions, call the manufacturer at 1-800-247-8013 or obtain 
technical advice from the distributor or your provincial agricultural representative. Application of this specific product must meet and/or conform 
to the following:

Volume: Apply the recommended rate in a minimum spray volume of 47 litres per hectare.
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ROTATIONAL CROPS
Treated areas may be replanted immediately following harvest with any crop listed on this label. For crops not listed on this label, do not plant 
back within 120 days of last application.

PRECAUTIONS

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN.

Wear coveralls over a long-sleeved shirt, long pants, chemical-resistant gloves, socks and shoes during mixing, loading, application, clean-up and 
repair. Gloves and coveralls are not required during application within a closed cab and/or cockpit.

Follow manufacturer’s instructions for cleaning/maintaining the Personal Protective Clothing (PPE). If no such instructions for washables, use 
detergent and hot water. Keep and wash PPE separately from other laundry.

Apply only when the potential for drift to areas of human habitation or areas of human activity such as houses, cottages, schools and recreational 
areas is minimal. Take into consideration wind speed, wind direction, temperature inversions, application equipment and sprayer settings.

User Safety Recommendations:
User should:
•  Wash hands before eating, drinking, chewing gum, using tobacco or using the toilet.
•  Remove clothing immediately if pesticide gets inside. Then wash thoroughly and put on clean clothing.

FIRST AID

In case of poisoning, call physician or Poison Control Centre immediately. Have patient lie down and keep quiet.

IF SWALLOWED: Call a poison control centre or doctor immediately for treatment advice. Have person sip a glass of water if able to swallow. Do 
not induce vomiting unless told to do so by a poison control centre or doctor. Do not give anything by mouth to an unconscious person.

IF ON SKIN OR CLOTHING: Take off contaminated clothing. Rinse skin immediately with plenty of water for 15–20 minutes. Call a poison control 
centre or doctor for treatment advice.

IF INHALED: Move person to fresh air. If person is not breathing, call 911 or an ambulance, then give artificial respiration, preferably by mouth-
to-mouth, if possible. Call a poison control centre or doctor for further treatment advice.

IF IN EYES: Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15–20 minutes. Remove contact lenses, if present, after the first 5 minutes, 
then continue rinsing eye. Call a poison control centre or doctor for treatment advice.

Take container, label or product name and Pest Control Product Registration Number with you when seeking medical attention.

TOXICOLOGICAL INFORMATION:

The compound does not cause any definite symptoms that would be diagnostic. Contact with the eyes may cause irritation.

To Physician: No specific antidote. Treat symptomatically.

ENVIRONMENTAL PRECAUTIONS

Tebuconazole is persistent and will carryover. It is recommended that any products containing tebuconazole not be used in areas treated with this 
product during the previous season.

Toxic to birds, small wild animals, aquatic organisms, and non-target terrestrial plants. Observe buffer zones specified under DIRECTIONS FOR 
USE and APPLICATION IN FIELDS ADJACENT TO AQUATIC AREAS. As this product is not registered for the control of pests in aquatic 
systems, DO NOT use to control aquatic pests. Do not apply to water, or to areas where surface water is present or to intertidal areas below the 
mean highwater mark. Runoff is hazardous to aquatic organisms in neighboring areas. To reduce runoff from treated areas into aquatic habitats 
avoid application to areas with a moderate to steep slope, compacted soil, or clay. Avoid application when heavy rain is forecast. Contamination 
of aquatic areas as a result of runoff may be reduced by including a vegetative strip between the treated area and the edge of the water body. To 
reduce the runoff refer to the recommendations under “APPLICATION IN FIELDS ADJACENT TO AQUATIC AREAS”.

STORAGE AND DISPOSAL
Do not contaminate water, food or feed by storage or disposal.

STORAGE: Store in a cool, dry place and in such a manner as to prevent cross contamination with other pesticides, fertilizers, food, and feed. 
Store in original container and out of the reach of children, preferably in a locked storage area.

LEAK OR SPILL PROCEDURE: Handle and open container in a manner as to prevent spillage. If container is leaking invert to prevent leakage. 
If the container is leaking or material is spilled for any reason or cause, carefully dam up spilled material to prevent runoff. Refer to Precautionary 
Statements on label for hazards associated with the handling of this material. Do not walk through spilled material. Absorb spilled material with 
absorbing type compounds and dispose of as directed for pesticides below. In spill or leak incidents, keep unauthorized people away.
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DISPOSAL:

Recyclable Container Disposal: Do not reuse this container for any purpose. This is a recyclable container, and is to be disposed of at a 
container collection site. Contact your local distributor/dealer or municipality for the location of the nearest collection site. Before taking the 
container to the collection site:

1.  Triple- or pressure-rinse the empty container. Add the rinsings to the spray mixture in the tank.
2.  Make the empty, rinsed container unsuitable for further use.

If there is no container collection site in your area, dispose of the container in accordance with provincial requirements.

Returnable Container: Do not reuse this container for any purpose. For disposal, this empty container may be returned to the point of purchase 
(distributor/dealer).

Refillable Container: For disposal, this empty container may be returned to the point of purchase (distributor/dealer). It must be refilled by the 
distributor/dealer with the same product. Do not use this container for any other purpose.

Non-Returnable Container:
1.  Triple or pressure-rinse the empty container. Add the rinsings to the spray mixture in the tank.
2.  Follow provincial instruction for any required additional cleaning of the container prior to its disposal.
3.  Make the empty container unsuitable for further use.
4.  Dispose of the container in accordance with provincial requirements.

Disposal of Unused, Unwanted Product:
For information on disposal of unused, unwanted product, contact the manufacturer or the provincial regulatory agency. Contact the manufacturer 
and the provincial regulatory agency in case of a spill, and for cleanup of spills.
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AVIS À L’UTILISATEUR : Ce produit antiparasitaire doit être employé strictement selon le mode d’emploi qui figure sur la présente étiquette. 
L’emploi non conforme à ce mode d’emploi constitue une infraction à la Loi sur les produits antiparasitaires.

MODE D’EMPLOI :
IMPORTANT : Lire la présente étiquette au complet avant d’utiliser TEBUSTAR 432. S’assurer que personne ne se trouve dans la zone 
à traiter au moment du traitement. Seuls les manipulateurs protégés peuvent demeurer dans la zone traitée durant le traitement. Seule la 
signalisation mécanique est permise. Personne ne doit entrer dans la zone traitée pendant l’intervalle d’entrée interdite (IEI) de 12 heures.

Volume de pulvérisation : TEBUSTAR 432 doit être appliqué dans au moins 100 litres de solution de pulvérisation par hectare (application 
terrestre) ou au moins 47 litres de solution de pulvérisation par hectare (application aérienne). Vérifier fréquemment l’étalonnage du pulvérisateur.

Chimigation : L’utilisation d’un système d’irrigation n’est pas permise pour l’application de ce produit.

Mélange : Verser la quantité nécessaire de TEBUSTAR 432 dans le réservoir du pulvérisateur tout en le remplissant d’eau au niveau souhaité. 
Faire fonctionner le système d’agitation pendant le mélange. L’ajout d’autres produits dans le réservoir du pulvérisateur doit se faire uniquement 
lorsque TEBUSTAR 432 est entièrement dispersé. On recommande l’utilisation du TEBUSTAR 432 avec le surfactant non ionique homologué Agral 
90 ou AgSurf, à raison de 0,125 % vol/vol.

Application par pulvérisateur agricole: NE PAS appliquer lors de périodes de calme plat. Éviter d’appliquer ce produit lorsque le vent souffle 
en rafales. NE PAS appliquer en gouttelettes de pulvérisation de taille inférieure au calibre moyen de la classification de l’American Society of 
Agricultural Engineers (ASAE S572.1). La rampe doit être à une hauteur maximale de 60 cm au-dessus de la culture ou du sol.

Application par pulvérisateur pneumatique: NE PAS appliquer pendant des périodes de calme plat.
Éviter d’appliquer ce produit lorsque le vent souffle en rafales. NE PAS pulvériser au-dessus des plantes à traiter. Fermer les buses orientées vers 
l’extérieur aux extrémités des rangs et dans les rangs de bordure. NE PAS appliquer lorsque la vitesse du vent est supérieure à 16km/h au point 
d’application, tel que mesuré à l’extérieur de la zone à traiter du côté du vent.

Application aérienne : NE PAS appliquer durant les périodes de calme plat. Éviter d’appliquer ce produit quand les vents soufflent en rafales. 
NE PAS épandre lorsque la vitesse du vent dépasse les 16 km/h à hauteur de vol au point d’application. NE PAS appliquer en gouttelettes de 
pulvérisation de taille inférieure au calibre moyen de la classification de l’American Society of Agricultural Engineers (ASAE S572.1). Afin de réduire 
la dérive causée par les turbulences créées en bout d’aile de l’aéronef, l’espacement des buses le long de la rampe d’aspersion NE DOIT PAS 
dépasser 65 % de l’envergure des ailes ou du rotor.

Zones tampons:
Il est nécessaire que les zones tampons précisées dans le tableau ci-dessous séparent le point d’application directe du produit et la lisière de 
l’habitat terrestre vulnérable le plus proche de ce point dans la direction du vent (p. ex., des prairies, des forêts, des brise-vents, des terres à bois, 
des haies, des zones riveraines ou des zones arbustives). Outre les zones tampons précisées dans le tableau ci-dessous, les utilisateurs doivent 
également observer les zones tampons précisées à la section APPLICATION DANS DES CHAMPS ADJACENTS AUX ZONES AQUATIQUES.

Méthode d’application Culture
Zones tampons (m) requises pour la protection des :

Habitat terrestre

Pulvérisateur agricole Blé (de printemps, d’hiver, dur), orge, avoine et soja, 
asperges.

1

Application aérienne Blé (de printemps, 
d’hiver, dur), orge, 
avoine et soja

Voilure fixe et tournante 15

Il est possible de modifier les zones tampons associées à ce produit selon les conditions météorologiques et la configuration du matériel de 
pulvérisation en utilisant le calculateur de zone tampon dans la section Pesticides du site Canada.ca.

Lorsque les mélanges en réservoir sont permis, consulter les étiquettes des produits d’association et respecter la zone tampon sans pulvérisation 
la plus large (la plus restrictive) parmi les produits utilisés dans le mélange et appliquer au moyen de la catégorie de gouttelettes la plus grosse 
(ASAE) indiquée sur les étiquettes des produits d’association. 
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Céréales (Blé, Orge et Avoine) :

CULTURE MALADIE

DOSE DE 
TEBUSTAR

432 OBSERVATIONS

Blé 
(de printemps, 
d’hiver et dur)

Répression* de la 
fusariose de l’épi

(Gibberella zeae
/ Fusarium graminearum )

Suppression de la tache 
des glumes (Stagonospora 

nodorum)

292 mL/ha •  TEBUSTAR 432 doit être appliqué seulement lorsque le risque d’infection 
avec la fusariose de l’épi est élevé. Consulter votre conseiller agricole 
local quant à la nécessité d’utiliser TEBUSTAR 432. Il est extrêmement 
difficile d’éradiquer la fusariose de l’épi. Ainsi, on peut s’attendre 
seulement à une répression de la fusariose de l’épi du blé.

•  La fusariose de l’épi se déclare par temps chaud et humide, entre la 
floraison et le stade pâteux mou.

•  L’application du TEBUSTAR 432 pour protéger la culture de la fusariose 
de l’épi doit être envisagée lorsque de telles conditions climatiques sont 
prévues au cours de ces stades de croissance du blé.

•  La période d’application est critique : Pour une répression optimale 
de la fusariose de l’épi et la suppression de la tache des glumes, 
appliquer TEBUSTAR 432 au cours de la période de temps pendant 
laquelle au moins 75 % des épis des maîtres brins sont entièrement 
émergés jusqu’à ce que 50 % des épis des maîtres brins soient en fleurs.

•  Une bonne couverture est essentielle : S’assurer d’une couverture 
complète de tous les épis.

•  L’équipement de pulvérisation doit être réglé de façon à obtenir une 
bonne couverture des épis.

•  TEBUSTAR 432 peut être appliqué avec de l’équipement pour épandage 
terrestre ou aérien.

•  APPLICATION TERRESTRE : Appliquer la dose prescrite dans au 
moins 100 litres d’eau par hectare.

•  APPLICATION AÉRIENNE : Appliquer la dose prescrite dans au moins 
47 litres d’eau par hectare.

•  On recommande l’utilisation du TEBUSTAR 432 avec le surfactant non 
ionique homologué, Agral 90 ou AgSurf, à raison de 0,125 % vol/vol.

Rouille brune, Rouille de la 
tige du blé, Rouille jaune

(Puccinia triticina,
P. graminis, P. striiformis)

Tache septorienne 
(Septoria tritici))

Tache helmintho- 
sporienne (Pyrenophora 

tritici-repentis)

220 à 292 mL/ha •  Appliquer TEBUSTAR 432 sur les feuilles dès les premiers signes ou au 
tout premier stade de la maladie, surtout si les conditions climatiques 
favorisent le développement de la maladie, jusqu’à la fin de la floraison.

•  Lorsqu’une échelle de doses est prescrite, il faut envisager la dose la 
plus élevée si les conditions climatiques favorisent un degré d’infestation 
élevé.

•   TEBUSTAR 432 peut être appliqué avec de l’équipement pour épandage 
terrestre ou aérien.

•  APPLICATION TERRESTRE : Appliquer la dose prescrite dans au 
moins 100 litres d’eau par hectare.

•  APPLICATION AÉRIENNE : Appliquer la dose prescrite dans au moins 
47 litres d’eau par hectare.

•  On recommande l’utilisation du TEBUSTAR 432 avec le surfactant non 
ionique homologué comme Agral 90 ou AgSurf, à raison de 0,125 % 
vol/vol.

Blanc (Erysiphe graminis) 292 mL/ha

(suite)
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Céréales (Blé, Orge et Avoine) :

CULTURE MALADIE

DOSE DE 
TEBUSTAR

432 OBSERVATIONS

Orge Rayure réticulée
(Pyrenophora teres)

Tache helminthosporien ne
(Cochliobolus sativus)

Rhynchosporiose
(Rhynchosporiu m secalis)

Rouille des feuilles, 
rouille des tiges et rouille 
striée (Puccinia hordei, P. 
graminis, P. striiformis)

Tache septorienne 
(Septoria passerinii)

Blanc (Erysiphe graminis)

220 à 292 mL/ha •  Appliquer TEBUSTAR 432 au tout premier stade de la maladie.

•  Lorsqu’une échelle de doses est prescrite, il faut envisager la dose la 
plus élevée si les conditions climatiques favorisent un degré d’infestation 
élevé.

•   TEBUSTAR 432 peut être appliqué avec de l’équipement pour épandage 
terrestre ou aérien.

•  APPLICATION TERRESTRE : Appliquer la dose prescrite dans au 
moins 100 litres d’eau par hectare.

•  APPLICATION AÉRIENNE : Appliquer la dose prescrite dans au moins 
47 litres d’eau par hectare.

•  On recommande l’utilisation du TEBUSTAR 432 avec le surfactant non 
ionique homologué Agral 90 ou AgSurf, à raison de 0,125 % vol/vol.

Avoine Rouille couronnée 
(Puccinia coronata)

Rouille des tiges 
(Puccinia graminis)

220 mL/ha •  Appliquer TEBUSTAR 432 au tout premier stade de la maladie.

•  Lorsqu’une échelle de doses est prescrite, il faut envisager la dose la 
plus élevée si les conditions climatiques favorisent un degré d’infestation 
élevé.

•   TEBUSTAR 432 peut être appliqué avec de l’équipement pour épandage 
terrestre ou aérien.

•  APPLICATION TERRESTRE : Appliquer la dose prescrite dans au 
moins 100 litres d’eau par hectare.

•  APPLICATION AÉRIENNE : Appliquer la dose prescrite dans au moins 
47 litres d’eau par hectare.

•  On recommande l’utilisation du TEBUSTAR 432 avec le surfactant non 
ionique homologué Agral 90 ou AgSurf, à raison de 0,125 % vol/vol.

Restrictions: Faire une seule application du TEBUSTAR 432 par saison de croissance du blé, orge et avoine. Ne pas faire d’application dans les 
36 jours précédant la récolte. Ne pas laisser paître le bétail ni le nourrir de fourrage vert dans les 6 jours suivant un traitement avec TEBUSTAR 
432. On peut utiliser la paille après la récolte comme fourrage ou comme litière.

APPLICATIONS SÉQUENTIELLES DANS LE BLÉ ET L’ORGE

TebuStar 432 peut être appliqué en alternance avec le fongicide Prosaro 250EC. Lorsqu’il est appliqué comme mélange en réservoir, lire et 
observer toutes les instructions sur l’étiquette, y compris les taux, l’équipement de protection individuelle, les restrictions et les précautions pour 
chaque produit utilisé dans le mélange en réservoir. Toujours utiliser conformément aux restrictions et les précautions les plus sévères.

Applications recommandées :

Période d’application/stade de la culture/produit/taux 
pour une seule application

Intervalle minimum entre les applications et taux d’application 
saisonniers maximums

Stade végétatif Épiaison/anthèse
Intervalle minimum entre les 

applications

Taux saisonnier maximum de 
tébuconazole

(g m.a./ha)

TEBUSTAR 432
220-292 mL/ha

Prosaro 250 EC
800 mL/ha

7 jours 226

Conseils sur la gestion de la résistance dans les cultures céréalières :
Il ne faut pas faire d’applications répétées exclusives de fongicides inhibiteurs de la déméthylation (DMI) sur la même culture au cours d’une même 
saison pour lutter contre les pathogènes à risque, comme le blanc des céréales, dans les régions fortement infestées par cet agent pathogène. Il 
a été établi que les produits mélangés, les mélanges en cuve ou l’utilisation en alternance de fongicides aux modes d’action différents protègent 
contre le développement de formes résistantes de la maladie.

(suite)
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Mélanges en cuve avec des herbicides :

TebuStar 432 peut être mélangé en cuve avec les herbicides indiqués ci-dessous, pour la suppression en début de saison des maladies foliaires 
et des mauvaises herbes indiquées sur les étiquettes respectives. Les mauvaises herbes et la culture doivent être au stade de croissance 
approprié sur l’étiquette du TebuStar 432 et celles des produits d’association en cuve. Lorsqu'il est appliqué comme mélange en réservoir, lire 
et observer toutes les instructions sur l'étiquette, y compris les taux, l'équipement de protection individuelle, les restrictions et les précautions 
pour chaque produit utilisé dans le mélange en réservoir. Toujours utiliser conformément aux restrictions et précautions les plus sévères. Ne pas 
mélanger en cuve TebuStar 432 avec des pesticides, des engrais ou tout autre additif chimique ni d’autres adjuvants à moins qu’ils ne soient 
recommandés sur cette étiquette.

CULTURE
MALADIES et 

MAUVAISES HERBES
MÉLANGES EN CUVE OBSERVATIONS

Blé Maladies foliaires 
indiquées sur 
l’étiquette de 

TEBUSTAR 432 et 
mauvaises herbes 
indiquées sur les 

étiquettes des 
herbicides respectifs

TEBUSTAR 432 à 220 mL/ha + Buctril 
M à 1 L/ha

Appliquer TEBUSTAR 432 et l’herbicide aux doses prescrites 
pour les maladies foliaires et les mauvaises herbes 
respectives du blé.
Faire une application lorsque les plantes sont entre le stade 4 
feuilles et le début du stade de la feuille étendard.

TEBUSTAR 432 à 220 mL/ha + Puma 
120 Super à 385 ou 770 mL/ha + 
Buctril M à 1 L/ha

TEBUSTAR 432 à 220 mL/ha + Puma 
120 Super à 385 ou 770 mL/ha + 
Refine Extra à 20 g/ha

Pour utilisation exclusive dans les provinces des Prairies et à 
l’intérieur de la Colombie-Britannique.

Appliquer TEBUSTAR 432 et les herbicides aux doses 
prescrites pour les maladies foliaires et les mauvaises herbes 
respectives du blé.

Faire une application lorsque les plantes sont entre le stade 4 
feuilles et le stade de la 3e talle.

NE PAS appliquer TEBUSTAR 432 mélangé en cuve 
avec Puma 120 Super dans les 2 ou 3 jours précédant ou 
suivant du temps froid (3°C ou moins), à défaut de quoi des 
dommages à la culture sont possibles.

Orge Maladies foliaires 
indiquées sur 
l’étiquette de 

TEBUSTAR 432 et 
mauvaises herbes 
indiquées sur les 

étiquettes des 
herbicides respectifs

TEBUSTAR 432 à 220 mL/ha + Puma 
120 Super à 385 ou 770 mL/ha + 
Refine Extra à 20 g/ha

Pour utilisation exclusive dans les provinces desPrairies et à 
l’intérieur de la Colombie-Britannique.

Appliquer TEBUSTAR 432 et les herbicides aux doses 
prescrites pour les maladies foliaires et les mauvaises herbes 
respectives d’orge.

Faire une application lorsque les plantes sont entre le stade 
de 4 feuilles et le stade de 5 feuilles, 2ème talle.

NE PAS appliquer TEBUSTAR 432 mélangé en cuve 
avec Puma 120 Super dans les 2 ou 3 jours précédant ou 
suivant du temps froid (3°C ou moins), à défaut de quoi des 
dommages à la culture sont possibles.

Mélanges en cuve avec des insecticides :

TebuStar 432 peut être mélangé en cuve avec l’insecticide Lorsban 4E pour la suppression de la cécidomyie orange du blé (Sitodiplosis mosellana) 
aux doses indiquées sur l’étiquette. Lorsqu’il est appliqué comme mélange en réservoir, lire et observer toutes les instructions sur l’étiquette, 
y compris les taux, l’équipement de protection individuelle, les restrictions et les précautions pour chaque produit utilisé dans le mélange en 
réservoir. Toujours utiliser conformément aux restrictions et les précautions les plus sévères. Lorsque TebuStar 432 et l’insecticide Lorsban 4E 
sont mélangés en cuve, toujours verser TebuStar 432 en premier dans le réservoir, puis ajouter l’insecticide Lorsban 4E. N’ajouter aucun agent 
tensio-actif, comme Agral 90 ou AgSurf.
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Soja:

CULTURE MALADIE DOSE DE TEBUSTAR
432

OBSERVATIONS

Soja Rouille asiatique 
(soja) (Phakopsora 

pachyrhizi)

Cercosporiose 
(Cercospora sojina)

220-292 mL/ha •  Appliquer TEBUSTAR 432 dès l’apparition des premiers symptômes de la 
maladie ou quand le risque d'infection est imminent.

•  Utiliser la dose la plus élevée si le degré d’infestation est élevé. Utiliser 
toujours avec un surfactant non ionique homologué comme Agral 90 ou 
AgSurf, à raison de 0,125 % vol/vol.

•  TEBUSTAR 432 peut être appliqué avec de l’équipement pour épandage 
terrestre ou aérien.

•  APPLICATION TERRESTRE : Appliquer la dose prescrite dans au moins 
100 litres d’eau par hectare.

•  APPLICATION AÉRIENNE : Appliquer la dose prescrite dans au moins 
47 litres d’eau par hectare.

Restrictions: Faire une seule application du TEBUSTAR 432 par saison de croissance. Ne pas faire d’application dans les 20 jours précédant 
la récolte.

Dans certains cas, le mélange en cuve d’un produit antiparasitaire avec un autre produit antiparasitaire ou un engrais peut réduire l’activité 
biologique y compris l’efficacité, ou alors accroître l’activité biologique et provoquer des dommages à la plante hôte. L’utilisateur devrait 
communiquer avec Albaugh, LLC au 1-800-247-8013 pour demander des renseignements avant de mélanger tout pesticide ou engrais qui n’est 
pas recommandé spécifiquement sur cette étiquette.

Lorsque les mélanges en réservoir sont permis, lire et observer toutes les instructions sur l’étiquette, y compris les taux et les restrictions 
pour chaque produit utilisé dans le mélange en réservoir. Suivre les mesures de précaution les plus strictes pour le mélange, le chargement et 
l’application telles que décrites sur les étiquettes des deux produits.
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USAGES LIMITÉS : AVIS À L’UTILISATEUR : LIRE CE QUI SUIT AVANT D’APPLIQUER CE PRODUIT POUR L’USAGE SPÉCIAL INDIQUÉ : LE 
MODE D’EMPLOI de ce produit, en ce qui concerne les utilisations décrites dans cette partie de l’étiquette, a été élaboré par des personnes 
autres que Albaugh, LLC. dans le cadre du Programme d’extension du profil d’emploi pour les usages limités demandés par les utilisateurs. Dans 
le cas de ces utilisations, Albaugh, LLC. n’a pas complètement évalué la performance (efficacité) et(ou) la tolérance des cultures (phytotoxicité) 
du produit lorsqu’il est utilisé de la façon indiquée sur l’étiquette pour l’ensemble des conditions environnementales sur une surface réduite, 
dans les conditions du milieu et en suivant les pratiques courantes pour confirmer que le produit se prête à une application généralisée. 

ASPERGES

CULTURE MALADIE
DOSE DE TEBUSTAR 

432
OBSERVATIONS

Asperges Rouille  
(Puccinia asparagi)

292 mL/ha •  Appliquer dès l’apparition des premiers symptômes de la rouille ou 
quand les conditions climatiques favorisent un développement de 
la rouille.

•  Traitements après la récolte: Appliquer le TEBUSTAR 432 
comme un traitement foliaire sur les pousses en développement 
après que la récolte des turions est terminée ou

•  Traitements dans les champs d’asperges nouvellement 
repiqués et non récoltées : Appliquer le TEBUSTAR 432 comme 
un traitement foliaire dès que les pousses sont 30 cm de hauteur.

•  Appliquer le TEBUSTAR 432 en alternance avec un autre fongicide 
effectif ayant un site ou un mode d’action différent.

•  Répéter les traitements à intervalles de 14 jours, ou au besoin pour 
maintenir la suppression de la rouille. Ne pas appliquer sur les 
turions récoltables.

•  Appliquer la dose prescrite dans au moins 200 litres d’eau par 
hectare.

•  Pour la suppression optimale de maladie, utiliser toujours avec un 
surfactant non ionique homologué comme Agral 90 ou AgSurf, à 
raison de 0,125 % vol/vol.

•  Ne pas appliquer plus de 1,17L du TEBUSTAR 432 par saison. Ne 
pas faire plus de quatre (4) applications du TEBUSTAR 432 par 
saison.

•  Respecter un DAAR de 8 mois.

•  Application au sol seulement.
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PEUPLIER ET SAULE CICR et leur matériel de reproduction

MODE D’EMPLOI

CULTURE MALADIE
DOSE DE 

TEBUSTAR
432

OBSERVATIONS

Peuplier (Populus 
spp.) CICR (culture 
intensive à courte 
rotation) et saule 
(Salix spp.) CICR 
et leur matériel 
de reproduction 

cultivés dans 
des installations 
de production 
(marcottières, 

planches de semis 
à racines nues, 

planches de semis).

Rouille des 
feuilles 

(Melampsora 
spp.)

292 mL/ha •  Ne pas faire plus de deux (2) applications du TEBUSTAR 432 par saison.

Période des applications : 
Première application :
Arbres ou pousses de la première année : appliquer lorsque les arbres 
ou les pousses sont de 5 à 10 cm de hauteur et ont au moins 3 à 4 feuilles 
ouvertes; la période d’application dépend du clone de peuplier ou de saule et 
de la zone climatique. La première application peut être faite dès la fin avril/fin 
mai (côte de la C.-B.) et jusqu’à la mi-juin/début juillet (Prairies).
Arbres ou pousses de la deuxième année ou plus :
Deux à trois semaines après l’apparition des nouvelles feuilles. La première 
application peut être faite dès la mi-avril/fin avril (côte de la C.- B.) et jusqu’à 
la mi-juin/fin juin (Prairies), selon le clone de peuplier ou de saule et la zone 
climatique.

Deuxième application : appliquer dès les premiers signes de rouille des 
feuilles (Melampsora spp.) à la suite de la première application, soit dès la mi-
juillet jusqu’à la mi-août, dans toutes les régions. Les arbres peuvent mesurer 
de 1 m à 2 m de hauteur lorsqu’ils sont à leur première saison de croissance. 
Cette deuxième application a pour but d’éviter les infections secondaires. 
Utiliser les volumes d’eau plus élevés pour obtenir une couverture adéquate 
du feuillage.

•  APPLICATION TERRESTRE (pulvérisateur agricole et pulvérisateur 
pneumatique) : Appliquer la dose indiquée dans un minimum de 100 L 
d’eau par hectare. Utiliser les volumes d’eau plus élevés pour assurer une 
couverture adéquate, surtout lors de la deuxième application.

•  APPLICATION AÉRIENNE : Appliquer la dose indiquée dans un minimum 
de 47 L d’eau par hectare.

•  Vérifier fréquemment l’étalonnage du pulvérisateur.
•  On recommande l’utilisation du TEBUSTAR 432 avec le surfactant non 

ionique homologué Agral 90 ou AgSurf, à raison de 0,125 % vol/vol.
•  Attendre au moins 12 heures suivant le traitement avant d’entrer dans la 

zone traitée.
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Zones tampons dans les peupliers et les saules pour culture intensive à courte rotation :

Les traitements localisés à l'aide d'un pulvérisateur manuel NE nécessitent PAS de zone tampon.

Les zones tampons précisées dans le tableau ci-dessous sont requises entre le point d’application directe du produit et la lisière de l’habitat 
terrestre vulnérable le plus proche de ce point dans la direction du vent (p. ex., des prairies, des forêts, des brise-vents, des terres à bois, des 
haies, des zones riveraines ou des zones arbustives), des habitats d’eau douce vulnérables (p. ex., des lacs, des rivières, des marécages, des 
étangs, des fondrières des Prairies, des criques, des marais, des cours d’eau, des réservoirs et des milieux humides) et des habitats estuariens/
marins.

Méthode d’application Culture

Zones tampons (mètres) requises pour la 
protection:

des habitats d’eau douce 
dont la profondeur est des habitats 

terrestres
< 1 m > 1 m

Pulvérisateur agricole Peupliers et saules pour culture intensive à courte rotation 1 1 1

Pulvérisateur pneumatique
Peupliers et saules pour culture 
intensive à courte rotation

Premiers stades de 
croissance

15 1 4

Stade avancé de 
croissance

5 1 2

Application aérienne
Peupliers et saules pour culture 
intensive à courte rotation

Voilure fixe 55 1 45

Voilure tournante 30 1 35

Lorsque les mélanges en réservoir sont permis, consulter les étiquettes des produits d’association et respecter la zone tampon sans pulvérisation 
la plus large (la plus restrictive) parmi les produits utilisés dans le mélange et appliquer au moyen de la catégorie de gouttelettes la plus grosse 
(ASAE) indiquée sur les étiquettes des produits d’association.

RECOMMENDATIONS SUR LA GESTION DE LA RÉSISTANCE

Aux fins de la gestion de la résistance, TEBUSTAR 432 contient un fongicide appartenant au Groupe 3. Toute population de champignons 
peut renfermer des individus naturellement résistants à TEBUSTAR 432 et à d’autres fongicides du Groupe 3. Il peut se produire une perte 
progressive ou complète d’efficacité lorsque ces fongicides sont appliqués à répétition sur les mêmes champs. Il peut également exister d’autres 
mécanismes de résistance sans lien avec le site d’action, mais qui sont spécifiques à des composés chimiques, comme un métabolisme accru. Il 
est recommandé de suivre des stratégies appropriées de gestion de la résistance.

Pour retarder l’acquisition d’une résistance aux fongicides :

Utiliser, si cet emploi est permis, des mélanges en cuve contenant des fongicides qui appartiennent à un groupe différent et qui sont efficaces 
contre les pathogènes ciblés. 

Dans la mesure du possible, alterner le TEBUSTAR 432 ou d’autres fongicides du même groupe 3 avec des produits qui appartiennent à d’autres 
groupes et qui éliminent les mêmes organismes pathogènes.

Ne pas faire plus que le nombre maximum d’applications indiqué pour chaque culture dans le MODE D’EMPLOI. Éviter les applications 
consécutives de TebuStar 432 ou d’autres fongicides du même groupe au cours d’une saison.

Utiliser les fongicides dans le cadre d’un programme de lutte intégrée contre les maladies qui privilégie les inspections sur le terrain, la consultation 
de données antérieures sur l’utilisation des pesticides et la rotation des cultures, et qui prévoit l’acquisition d’une résistance chez les plantes hôtes, 
les répercussions des conditions environnementales sur l’apparition des maladies, les seuils déclencheurs de maladie de même que l’intégration 
de pratiques culturales ou biologiques ou d’autres formes de lutte chimique.

Le cas échéant, utiliser des modèles de prévision des maladies afin d’appliquer les fongicides au moment propice. 

Surveiller les populations fongiques traitées pour y déceler les signes éventuels de l’acquisition d’une résistance. Informer Albaugh, LLC en 
présence d’une baisse possible de sensibilité à TebuStar 432 chez l’agent pathogène. 

Lorsque la maladie continue de progresser après le traitement avec ce produit, ne pas augmenter la dose d’application. Cesser d’employer le 
produit et opter, si possible, pour un autre fongicide ayant un site d’action différent.

Communiquer aves les spécialistes ou les conseillers agricoles certifiés de la région pour obtenir des recommandations supplémentaires sur une 
culture ou un agent pathogène précis pour ce qui est de la gestion de la résistance aux pesticides et de la lutte intégrée.

Pour obtenir davantage d’information ou pour signaler des cas possibles de résistance, communiquer avec Albaugh, LLC au 1-800-247-8013 ou 

à www.AlbaughLLC.com.
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APPLICATION DANS DES CHAMPS ADJACENTS AUX ZONES AQUATIQUES :

SUIVRE LES PRÉCAUTIONS SUIVANTES AU MOMENT D’EFFECTUER DES TRAITEMENTS DANS DES CHAMPS SITUÉS PRÈS DE ZONES 
AQUATIQUES TELLES QUE LES LACS, LES RÉSERVOIRS, LES RIVIÈRES, LES COURS D’EAU PERMANENTS, LES MARAIS OU ÉTANGS 
NATURELS, ET LES ESTUAIRES.

NE PAS contaminer les réserves d’eau d’irrigation ou potable ni les habitats aquatiques par suite du nettoyage de l’équipement ou de l’élimination 
des déchets.

Pour réduire le ruissellement des zones traitées vers les habitats aquatiques, éviter d’appliquer aux endroits présentant une pente modérée 
ou prononcée, un sol compacté ou de l’argile. Éviter d’appliquer lorsque des averses abondantes sont prévues. La contamination des zones 
aquatiques par suite d’un ruissellement peut être réduite en prévoyant une bande de végétation entre la zone traitée et le bord du plan d’eau.

Ce produit ne doit être utilisé qu’une année sur deux.

Ne pas appliquer par traitement au sol ni par épandage aérien à moins de 30 mètres d’une zone aquatique, tel qu’indiqué ci-dessus.

Ne pas cultiver à moins de 3 mètres d’une zone aquatique pour permettre une bande de végétation tampon.

La zone tampon aquatique de 30 mètres ne peut pas être modifiée par le Calculateur de zone tampon du site Web de l’Agence de réglementation 
de la lutte antiparasitaire.

GESTION DE LA DÉRIVE DE PULVÉRISATION POUR L’ÉPANDAGE AÉRIEN ET AU SOL

Pour protéger les habitats non ciblés, éviter la pulvérisation hors cible ou la dérive sur toute étendue d’eau ou autres habitats sensibles. Ne 
pas épandre dans des conditions qui favorisent la dérive vers des personnes non protégées, des résidences occupées, ou vers des produits 
alimentaires, du fourrage ou d’autres cultures.

Les risques de dérive dépendent de plusieurs facteurs liés à l’équipement et aux conditions climatiques. L’applicateur a la responsabilité de 
considérer tous ces facteurs au moment de prendre des décisions concernant l’épandage du produit.

1.  RAMPE DE PULVÉRISATION : Pour l’épandage aérien, la rampe de pulvérisation devrait être montée sur l’aéronef de façon à minimiser la 
dérive causée par des tourbillons d’extrémité d’aile. Utiliser la longueur minimum de rampe possible. Celle-ci ne doit pas dépasser 65 % de 
l’envergure des ailes ou du diamètre du rotor.

2.  TAILLE DES GOUTTELETTES : La taille des gouttelettes est un important facteur influençant la dérive. Les petites gouttelettes (<150 à 200 
microns) sont davantage sujettes à la dérive que les gouttelettes de grande taille. Selon les spécifications de l’équipement, l’épandage devrait 
produire la plus large gamme de taille de gouttelettes possible tout en assurant une suppression et une couverture adéquates. Pour limiter la 
formation de gouttelettes de très petites tailles, choisir les buses appropriées, orienter les buses autant que possible dans la direction opposée 
au vent et éviter une pression excessive de la rampe de pulvérisation.

3.  ALTITUDE DE LA PULVÉRISATION : Pour l’épandage aérien, la solution de pulvérisation doit être libérée à la plus faible hauteur possible tout 
en assurant l’efficacité et la sécurité du vol. Éviter l’épandage aérien à plus de 3 mètres au-dessus du couvert végétal.

4.  VENT : Ne pas épandre par temps mort, lorsque le vent souffle en rafales ou lorsque la vitesse du vent dépasse les 16 km/h à hauteur de vol 
au point d’application. Faire preuve d’une extrême prudence lorsqu’un plan d’eau ou d’autres habitats écologiquement sensibles sont situés 
dans la direction du vent par rapport à l’avion.

5.  INVERSIONS DE TEMPÉRATURES : Ne procéder à aucun épandage aérien ni terrestre lors des inversions de températures, car le risque de 
dérive est alors élevé. Les inversions de températures limitent le mélange d’air vertical, si bien que les petites gouttelettes suspendues restent 
à proximité du sol et se déplacent latéralement dans un nuage concentré. Les inversions de températures se caractérisent par une hausse 
des températures en altitude et sont fréquentes les nuits où le couvert nuageux est limité et où le vent est léger à nul. Elles commencent à 
se manifester au coucher du soleil et se poursuivent souvent jusqu’au lendemain matin. Un brouillard au sol peut en déterminer la présence; 
toutefois, en l’absence de brouillard, on peut reconnaître les inversions par le mouvement de la fumée à partir du sol. La fumée qui forme des 
couches et se déplace latéralement dans un nuage concentré (temps peu venteux) indique une inversion, tandis que la fumée qui se déplace 
en hauteur et se dissipe rapidement indique un bon mélange vertical.

6.  HUMIDITÉ ET TEMPÉRATURE : Une humidité relative faible et des températures élevées augmentent le taux d’évaporation des gouttelettes 
et donc le risque de dérive accrue. Éviter de traiter lorsque le taux d’humidité relative est faible et/ou que la température est élevée.

INSTRUCTIONS CONCERNANT L’ÉPANDAGE AÉRIEN

Mode d’emploi
Épandre seulement avec un avion ou un hélicoptère réglé et étalonné pour être utilisé dans les conditions atmosphériques de la région et selon 
les taux et directives figurant sur l’étiquette.

Les précautions à prendre ainsi que les directives et taux d’épandage à respecter sont propres au produit. Lire attentivement l’étiquette et 
s’assurer de bien la comprendre avant d’ouvrir le contenant. Utiliser seulement les quantités recommandées pour l’épandage aérien qui sont 
indiquées sur l’étiquette. Si, pour l’utilisation prévue du produit, aucun taux d’épandage aérien ne figure sur l’étiquette, on ne peut utiliser ce 
produit, et ce, quel que soit le type d’appareil aérien disponible.
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S’assurer que l’épandage est uniforme. Afin d’éviter que le produit ne soit épandu de façon non uniforme (épandage en bandes, irrégulier ou 
double), utiliser des marqueurs appropriés ou des systèmes de positionnement électronique équivalents (GPS). L’utilisation d’un avion de repérage 
est recommandée. Seule la signalisation mécanique est permise.

Mises en garde concernant l’utilisation
Épandre seulement quand les conditions météorologiques à l’endroit traité permettent une couverture complète et uniforme de la culture visée. 
Les conditions favorables spécifiques à l’épandage aérien décrites dans le Guide national d’apprentissage - Application de pesticides par aéronef, 
développé par le Comité fédéral, provincial et territorial sur la lutte antiparasitaire et les pesticides doivent être présentes.

Mises en garde concernant l’opérateur antiparasitaire
Ne pas permettre au pilote de mélanger les produits chimiques qui seront embarqués à bord de l’appareil. Il peut toutefois charger des produits 
chimiques pré-mélangés contenus dans un système fermé.

Il serait préférable que le pilote puisse établir une communication à chaque emplacement traité au moment de l’épandage.

Le personnel au sol de même que les personnes qui s’occupent des mélanges et du chargement doivent porter une combinaison par-dessus une 
chemise à manches longues, un pantalon long, des gants résistant aux produits chimiques, des chaussettes et des chaussures durant le mélange 
des produits, le chargement, le nettoyage et les réparations. De plus, porter des lunettes de protection (lunettes ou écran facial) durant le mélange 
et le chargement. Lorsque les précautions qu’on recommande à l’opérateur de prendre sont plus strictes que les recommandations générales qui 
figurent sur les étiquettes pour épandage avec pulvérisateur terrestre, suivre les précautions les plus rigoureuses.
Tout le personnel doit se laver les mains et le visage à grande eau avant de manger et de boire. Les vêtements protecteurs, le cockpit de l’avion 
et les cabines des véhicules doivent être décontaminés régulièrement.

Mises en garde propres au produit

Lire attentivement l’étiquette au complet et bien la comprendre avant d’ouvrir ce produit. Pour toute question, appeler le fabricant en composant 
le 1-800-247-8013 . Pour obtenir des conseils techniques contacter le distributeur ou un conseiller agricole provincial. L’épandage de ce produit 
spécifique doit répondre aux exigences suivantes :

Volume : Appliquer la dose recommandée dans un volume de pulvérisation minimum de 47 litres par hectare.

ROTATION DES CULTURES
On peut semer les cultures mentionnées sur cette étiquette dans les champs traités immédiatement après la récolte. Pour les cultures non- 
mentionnées sur cette étiquette, ne rien resemer dans les 120 jours suivant la dernière application.

MISES EN GARDE

GARDER HORS DE LA PORTÉE DES ENFANTS. 

Porter une combinaison par-dessus d’une chemise à manches longues, un pantalon long, des gants résistant aux produits chimiques, des 
chaussettes et des chaussures pendant le mélange, le chargement, l’application, le nettoyage et les réparations. Les gants et les combinaisons 

ne sont pas requis à l’intérieur de la cabine fermée ou du cockpit fermé pendant l’application.

Suivre les instructions du fabricant relativement au nettoyage ou à l’entretien de l’équipement de protection individuelle (ÉPI). Si l’on ne dispose 
pas de telles instructions relativement aux articles lavables, utiliser de l’eau chaude et du détergent. Ranger et laver l’ÉPI séparément des autres 
vêtements.

Appliquer seulement lorsque le potentiel de dérive est au minimum vers les zones d’habitation ou vers des zones d’activité humaine telles des 
résidences, chalets, écoles et superficies récréatives. Prendre en considération la vitesse et la direction du vent, les inversions de température, la 
calibration de l’équipement d’application et du pulvérisateur.

Recommandations en matière de sécurité de l’utilisateur :
L’utilisateur doit :

•  Se laver les mains avant de manger, de boire, de mâcher de la gomme, de fumer ou d’aller aux toilettes.
•  Si le fongicide pénètre à l’intérieur des vêtements retirer ceux-ci immédiatement. Bien se laver et remettre des vêtements propres.

PREMIERS SOINS

En cas d’empoisonnement, appeler un médecin ou un centre antipoison immédiatement. Faire allonger le patient et le garder au calme.

EN CAS D’INGESTION : Appeler un centre anti-poison ou un médecin immédiatement pour obtenir des conseils sur le traitement. Faire boire 

un verre d’eau à petites gorgées si la personne empoisonnée est capable d’avaler. Ne pas faire vomir à moins d’avoir reçu le conseil de procéder 

ainsi par le centre anti-poison ou le médecin. Ne rien administrer par la bouche à une personne inconsciente.

EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX : Garder les paupières écartées et rincer doucement et lentement avec de l’eau pendant 15 à 20 
minutes. Le cas échéant, retirer les lentilles cornéennes au bout de 5 minutes et continuer de rincer l’oeil. Appeler un centre anti-poison ou un 
médecin pour obtenir des conseils sur le traitement.

EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU OU LES VÊTEMENTS : Enlever tous les vêtements contaminés. Rincer immédiatement la peau à 
grande eau pendant 15 à 20 minutes. Appeler un centre anti-poison ou un médecin pour obtenir des conseils sur le traitement.



22

EN CAS D’INHALATION : Déplacer la personne vers une source d’air frais. Si la personne ne respire pas, appeler le 911 ou une ambulance, puis 
pratiquer la respiration artificielle, de préférence le bouche-à-bouche, si possible. Appeler un centre anti-poison ou un médecin pour obtenir des 
conseils sur le traitement.

Emporter le contenant, l’étiquette ou prendre note du nom du produit et de son numéro d’homologation lorsqu’on cherche à obtenir une aide 
médicale.

RENSEIGNEMENTS TOXICOLOGIQUES :

Le composé ne produit pas de symptômes précis pouvant être diagnostiqués. Le contact avec les yeux peut causer une irritation.

Note au médecin : Il n’existe pas d’antidote spécifique. Traiter selon les symptômes.

MISES EN GARDE ENVIRONNEMENTALES
Le tébuconazole est persistant et produit des résidus rémanents. Il est recommandé de ne pas utiliser de produit contenant du tébuconazole dans 
les zones traitées avec ce produit au cours de la dernière saison.

Toxique pour les oiseaux, les petits animaux sauvages, les organismes aquatiques et les plantes terrestres non ciblées. Respecter les zones 
tampons indiquées à la section MODE D’EMPLOI et APPLICATION DANS DES CHAMPS ADJACENTS AUX ZONES AQUATIQUES. Puisque ce 
produit n’est pas homologué pour lutter contre les organismes nuisibles dans les systèmes aquatiques, NE PAS l’utiliser pour lutter contre des 
organismes nuisibles en milieu aquatique. NE PAS appliquer directement sur l’eau, dans les zones où se trouve de l’eau de surface ou dans les 
zones intertidales situées sous le niveau moyen des hautes eaux. Le ruissellement est dangereux pour les organismes aquatiques des zones 
voisines. Pour réduire le ruissellement des zones traitées vers les habitats aquatiques, éviter d’appliquer aux endroits présentant une pente 
modérée ou prononcée, un sol compacté ou de l’argile. Éviter d’appliquer lorsque des averses abondantes sont prévues. La contamination des 
zones aquatiques par suite d’un ruissellement peut être réduite en prévoyant une bande de végétation entre la zone traitée et le bord du plan d’eau. 
Afin de réduire le ruissellement, consulter les recommandations énoncées à la section «APPLICATION DANS DES CHAMPS ADJACENTS AUX 
ZONES AQUATIQUES».

ENTREPOSAGE ET ÉLIMINATION
Ne pas contaminer l’eau et la nourriture de consommation humaine ou animale par suite de l’entreposage ou de l’élimination.

ENTREPOSAGE : Entreposer dans un endroit frais sec et de façon à prévenir la contamination croisée avec d’autres pesticides et engrais et 
avec la nourriture de consommation humaine ou animale. Entreposer dans le contenant d’origine et hors de la portée des enfants, de préférence 
dans un endroit verrouillé.

MARCHE À SUIVRE EN CAS DE FUITE OU DE DÉVERSEMENT : Manipuler et ouvrir tout contenant de façon à prévenir le déversement. Si 
le contenant fuit, l’inverser pour prévenir l’écoulement. Si le contenant fuit ou que du produit a été déversé pour une raison quelconque, contenir 
soigneusement le produit déversé pour éviter tout écoulement. Consulter les précautions sur l’étiquette afin de connaître les risques associés à la 
manipulation de ce produit. Ne pas marcher dans le produit déversé. Absorber le produit déversé à l’aide d’un matériel type absorbant et éliminer 
le produit tel qu’indiqué ci-dessous. Garder les personnes non autorisées à l’écart du lieu d’un déversement ou d’une fuite. 

ÉLIMINATION :
Élimination du contenant recyclable :
Ne pas utiliser ce contenant à d’autres fins. Il s’agit d’un contenant recyclable qui doit être éliminé à un point de collecte des contenants. 
S’enquérir auprès de son distributeur ou de son détaillant ou encore auprès de l’administration municipale pour savoir où se trouve le point de 
collecte le plus rapproché. Avant d’aller y porter le contenant :

1.  Rincer le contenant trois fois ou le rincer sous pression. Ajouter les rinçures au mélange à pulvériser dans le réservoir.
2.  Rendre le contenant inutilisable.

S’il n’existe pas de point de collecte dans votre région, éliminer le contenant conformément à la réglementation provinciale.

Contenants réutilisables:
Ne pas utiliser ce contenant à d`autres fins. En vue de son élimination, ce contenant peut être retourné au point de vente (distributeur ou détaillant).

Contenants remplis par le distributeur ou le détaillant à l`intention de l`utilisateur :
En vue de son élimination, ce contenant peut être retourné au point de vente (au distributeur ou détaillant). Il doit être rempli avec le même produit 
par le distributeur ou par le détaillant. Ne pas utiliser ce contenant à d`autres fins.

Contenants non-retournables:
1.  Rincer le contenant trois fois ou le rincer sous pression. Ajouter les rinçures au mélange à pulvériser dans le réservoir.
2.  Vérifier si un nettoyage supplémentaire du contenant avant son élimination est exigé en vertu de la réglementation provinciale.
3.  Rendre le contenant inutilisable.
4.  Éliminer le contenant conformément à la réglementation provinciale.

Élimination des produits non utilisés ou dont on veut se départir :
Pour tout renseignement concernant l’élimination des produits non utilisés ou dont on veut se départir, s’adresser au fabricant ou à l’organisme de 
réglementation provincial. S’adresser également à eux en cas de déversement ainsi que pour le nettoyage des déversements.

Tous les autres produits mentionnés sont des marques de commerce de leurs sociétés respectives.
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